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Design: Lasch + Prillwitz 
 
 

Wand- und Deckenleuchten in LED Technik 
Wall- and ceiling luminaires with LED-technology 

 
 

Wichtige Montage und Pflegehinweise 
Important mounting and care instructions 



SCHRITT 1 
 
Entnehmen Sie vorsichtig die vormontierte Leuchte aus 
dem Karton und legen sie die Leuchte mit dem Gehäuse 
auf eine weiche und kratzfreie Unterlage. 
 
 
 
STEP 1 
 
Take the pre-mounted luminaire carefully out of the 
cardboard and put the luminaire with the housing on a softy 
and not scratching base. 
 

 

SCHRITT 3 
 
Befestigen Sie das Gehäuse mit den mitgelieferten Dübeln 
und Schrauben an Wand oder Decke. 
 
 
STEP 3 
 
Fasten the base housing with the provided rawl plugs and 
screws on the wall or ceiling. 

ACHTUNG! Wichtige Hinweise !                  ATTENTION! Important notes ! 
 

Achten Sie darauf, daß zur Montage der Strom ausgeschaltet ist ! 
Make sure, that for mounting the power is switched off ! 

 
Bitte führen Sie alle Montageschritte unbedingt in der nachfolgend beschrieben Reihenfolge aus. 

Das Produkt kann sonst beschädigt werden oder nicht einwandfrei funktionieren! 
Please lead all assembly steps in the following described order. 

Otherwise the product can be damaged or function is not perfectly! 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SCHRITT 2 
 
Lösen Sie die Mittelschraube mit dem mitgelieferten 
Inbusschlüssel und entnehmen Sie vorsichtig das 
Lightboard mit dem fest montierten Kühlkörper ab. Legen 
Sie das Lightboard mit der Platte ebenfalls auf eine weiche 
und kratzfreie Unterlage. 

 
STEP 2 

 
Solve the middle screw with the provided key and remove 
carefully the Lightboard with the firmly mounted Heatsink. 
Put the Lightboard also on a softy and not scratching base. 

 

SCHRITT 4 
 
Befestigen Sie das Betriebsgerät mit dem 
doppelseitigen Klebeband im Gehäuse. 
Schließen Sie das Betriebsgerät mit den dafür 
vorgesehen Lüsterklemmen an Ihrem Netzanschluss 
230V an. Schließen Sie den Schutzleiter PE (Gelb-
Grün) an der dafür vorgesehenen Mittelklemme an. 
 
ACHTUNG! Schalten Sie den Strom erst ein, wenn 
auch das Lightboard mit den LEDs mit dem 
Betriebsgerät verbunden ist (siehe Schritt 5) ! 
Halten Sie diese Reihenfolge nicht ein und steht das 
Betriebsgerät bereits unter Netzspannung wenn Sie die 
Kabel der Leuchte anschließen, kann es zu einem „hot 
plugging“ kommen und die LEDs werden irreparabel 
beschädigt!!!  
 
STEP 4 
 
Fasten the driver with the adhesive tape in the housing. 
Connect the driver with the clips intended for it with your 
mains connection 230V. Connect the grounding 
connection (Yellow-green cable) with the clip in the 
intended clip in the middle. 
 
NOTE! Switch on the mains power not before the 
Lightboard is also connected with the driver  
(Step 5) ! 
If you do not keep to this order and the driver is already 
under mains voltage before connecting the cables of the 
luminaire, it can happen to a “hot plugging” and then the 
LEDs are irreparably damaged !!! 
 
 
 



SCHRITT 6 
 
Setzen Sie das Lightboard mit dem fest montierten 
Kühlkörper und der Abdeckplatte auf das Gehäuse. 
 
STEP 6 
 
Put the Lightboard with firmly mounted heatsink on the 
housing.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SCHRITT 5 
 
Verbinden Sie das Lightboard mit den LEDs mit dem 
Betriebsgerät.  
 
 
 
STEP 5 
 
Connect the lightboard with LEDs with the driver. 

 

SCHRITT 7 
 
Befestigen Sie das Lightboard mit der 
Mittelschraube. Benutzen Sie dazu wieder den 
mitgelieferten Inbusschlüssel. 
 
STEP 7 
 
Fasten the Lightboard with the middle screw. Use the 
provided key. 



 

WYNG WALL 6 ist auch mit einem Zusatzmodul CASAMBI TED 
und mit einem Smartphone oder Tablet via Bluetooth dimmbar. 
Die hierzu erforderliche App sowie alle weiteren Informationen 
finden Sie im App-Store oder unter  www.CASAMBI.com 
 
Unterstützte Geräte: iPhone 4S oder später, iPad 3 oder später, 
iPod Touch 5 Generation oder später,  
Android KitKat oder später, mit vollem Bluetooth 4.0 Support 
 
HINWEIS: Wird das Zusatzmodul CASAMBI TED verwendet, ist 
das gleichzeitige Dimmen mt einem LED oder TRIAC Dimmer 
nicht mehr möglich! 
 

WYNG WALL 6 is also dimmable via Bluetooth with the 
additional module CASAMBI TED and a smartphone or 
tablet. You will find the required App and all other 
informations in the  App-Store or on  www.CASAMBI.com 
 
Compatible devices: iPhone 4S or later, iPad 3 or later, 
iPod Touch 5th generation or later, Android KitKat or later, 
devices with full Bluetooth 4.0 support 
 
Please note: When using the additional module CASAMBI 
TED the simultaneous dimmimg with LED or TRIAC is not 

possible ! 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
           Dimmen mit Zusatzmodul                          (optional) / Dimming with additional module    (optional) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SCHRITT 8 
 
Entnehmen Sie die Kaschierung mit dem WYNG 
Logo und dem rückseitig aufgeklebten Magnet aus 
der Schutzhülle. 
Setzten sie die Kaschierung mit dem Magnet auf die 
Mittelschraube. 
 
 
 
STEP 8 
 
Take the plate with the WYNG brand and the back-
sided magnet out of the protective covering. 
Fasten the plate with the magnet on the middle 
screw. 
 

SCHRITT 9 
 
Entfernen Sie ganz zum Schluß die Schutzfolie auf dem Lightboard. Sie können jetzt den Strom einschalten. WYNG WALL 6 
ist betriebsbereit. 
 
STEP 9 
 
Remove at least the protecting cover on the Lightboard. Now you can switch on the mains voltage. WYNG WALL 6 is now 
ready to use. 

DIMMEN: 
WYNG WALL 6 ist dimmbar mit Phasenanschnittdimmer 
(Leading Edge) der neuesten Generation (LED Dimmer) 
oder Phasenabschnittdimmer (Trailing-Edge), optional auch 
geeignet zum Einbau von CASAMBI TED 

DIMMING: 
WYNG WALL 6 is dimmable with a latest-generation, 
leading-edge dimmer (LED dimmer) or a trailing-edge 
dimmer and optionally also suitable for CASAMBI TED 
installation 

 



WYNG WALL 6 ist eine LED Pendelleuchte mit 
homogener und blendfreier Flächenabstrahlung. 
 
Technische Daten pro Leuchtenkopf: 
Pro Leuchtenkopf 1x High-Power LED Platine 
Leistungsaufnahme      : 32W, Konstantstrom 700mA 
Lichtstrom: 3.232 Lumen (lm), entspricht 101 lm/W 
Farbtemperatur      : 2700 Kelvin warmweiß 
Farbwiedergabe CRI: > Ra 90 (typisch) 
Energie-Effizienzklasse: A+  (Grün) 
 
              Europäischer Sicherheitsstandard 
 
               Schutzklasse 1 / Schutzleiteranschluß 
 
                                    Möbeleinbau und Montage auf 
                                    normal entflammbaren Flächen 
           
Sich       Sicherheitstransformator 
 
                 Schutzkleinspannung 
 
            Leuchten nur für geschlossene Räume, nicht im  
            Außenbereich verwenden 
 
LED:  PRI 230V / 50-60 Hz / SEC 700mA in Reihe 
 
 
Ausführung: 
Kühlkörper (Tube) und Gehäuse: Grundmaterial 
Aluminium, pulverbeschichtet. Lightboard aus Acryl 
transparent mit Siebdruckmotiv 

 

WYNG WALL 6 is an individual Pendulum luminaire 
with homogeneous and glare-free surface irradiation. 
 
Technical Specifications per luminaire head: 
Per luminaire head 1x LED power strip, 
Power consumption: 32W, constant current 700mA 
Luminous flux: 3232 Lumen (lm), 101 lm/W 
Colour temperature: 2700 Kelvin warm-white 
Colour rendering CRI: > Ra 90 (typical) 
Energy Efficiency: A+  (green) 
 
European Safety Standard 
 

Protection class 1 / grounding connection 
 
Furniture installation and assembly on normal 
inflammable surfaces  
 
Safety driver 
 
Safety extra low voltage 
 
Lights only for closed rooms, do not use in outside 
area 
 
LED: PRI 230V / 50-60 Hz / SEC 700mA in a row 
 
 
Design: 
Heat sink (tube) and housing: base material 
aluminium; powder-coated. Light board in transparent 
acrylic material with silkscreen print motif. 

Switch off and cool down the luminaire before cleaning! 
Use only a soft and fluff free cloth, preferable: micro-fiber 
cleaning cloth.  
Do not use Tissues to clean up the lightboard!!! 
If there are dust particles on the lightboard blow them 
away only with air! Do not clean up the lightboard with 
any cloth, if there are dust particles on it! 
Do not use a sharp and aggressive cleaning agent. 
For to clean up the lightboard it is recommended to use a 
special antistatic plastic cleaner, for example “Burnus” 
(available as accessories in our delivery program) or  
ph-neutral soap 1% in pure water. 
 

Reinigen Sie die Leuchte nur in ausgeschaltetem und 
abgekühltem Zustand mit einem weichen und fusselfreien 
Tuch, bevorzugt Microfasertücher. 
Verwenden Sie keine Küchentücher oder Tissues um 
das Lightboard zu reinigen!!! 
Entfernen Sie Staubpartikel auf dem Lightboard unbedingt 
VOR dem Reinigen nur mit Luft (abblasen).  
Verwenden Sie kein scharfes und aggressives 
Reinigungsmittel. Es wird empfohlen einen speziellen 
antistatischen Kunststoff-Reiniger zu verwenden z.B. 
Fabr. Burnus (als Zubehör in unserem Lieferprogramm 
erhältlich) oder ph-neutrale Seifen 1%ig in Wasser gelöst. 

 

Allgemeine Informationen / General Information 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
             
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Wichtige Pflegehinweise / Important care notes 
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